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OLYAT Í RNÉ K. . .
Minthogy van most a szezonja 
Összevissza utazásnak:
„Pesti Xapló" „Magyarország" 
Becsbe el-kiindulának.

Ott a német kollegákkal 
Kórust csapnak a jó hékák,
S uni sono nekünk állnak, 
Ránk kiáltnak kigyót, békát.

„Xáje Fráje“ „Dájcse Czájtung" 
Az agyarát mutogatja,
De mellettük a „mieink"
Közül magát egy se hagyja.

S a kik elébb idehaza,
Seeman urat úgy l e t e t t é k ,  
Onnan most a mi hátunkon 
Mossák Seeman ur szennyessé!

Ejnye!. . .  Xo de most az egyszer 
A többi szót ne bizzák rám,
Mert találnék olyat Írni,
Hogy megbánnák, — hogy megbánnám.

Lantos Sebestyén.
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A S S Z O N Y T  K ÍS É R , -  IS T E N T  K ÍS É R T .
EGY JÓ P A J T Á S  R E G É N Y É B Ő L .

Irta: J Ó K A I  IVTÓIR,
(Folytatás.)

iSn l'Á T  vádolhat engem azért ember, vagy 
f f iv T  ön-lelkiismeret, ha mint családapa, mint 
*^7* üldözött hazafi, mint találmányára büszke 

tudós, két kézzel kapok az ajánlat után? E ta­
lálmány meg fogja örökíteni nevemet, mint 
Congreve nevét a röppentyűk.

Hagytam beszélni. Megvoltam felőle győ­
ződve, hogy egy szó sem igaz mind abból, a 
mit most hallok.

— S ezt az összeget azonnal lefizetik a 
mint a legelső minta, kicsiben, elkészül. Szólt 
Haggeus kevélyen hátra igazítva a fejét a két 
válla közé. Éhez azonban szükséges valami, 
kétezer forint; —  tudja ön: a léghajó, az 
irányzó önmozdony, a tempirozó óramű, et 
caetera . . . .

S itt előhúzott egy mechanicai képet a 
zsebéből, a minek az ákombákjaiból elkezdte 
nekem magyarázni a rettenetes pyranastator 

j  szerkezetét, hegyiről tövire; mig tökéletesen 
I megértettem a dolgot. — Egy olyan géprül 

van szó, a melylyel az én zsebembül két ezer 
forintot ki lehessen huzni. Dejsz ilyen masinát 
ki nem találsz öreg púpos!

Mikor egészen fölvilágosított, fölkelt a 
helyéről, a kezét a váltamra tette, s büszkén 
fejezé ki magát.

—  A midőn üzletem nyomorral, bukással 
volt összekötve, nem akartam ahoz önt osztá­
lyosul fogadni; — most midőn dicsőség és 
gazdagság kínálkozik, én jövök kínálni a szö­
vetséget.

Nagylelkű férfiú.
No megállj! Majd mingyárt kigyógyitalak 

én ebből.
— Nekem azonban, édes tudós barátom, 

ez idő szerint épen nincsenek meg azok a két­
ezer forintjaim.

— Ah, hohó! Henczegett a barátom, le­
dobva magát a karszékbe, s a féltérdét a két 
keze közé emelve, és úgy himbálva idomtalan 
trapezium termetét. Hát hiszen csak nem

képzeli ön azt, hogy azért fordultam volna 
önhöz, hogy önt megszivattyuzzam ? Távol áll 
tőlem! Mit? Hiszen ha ilyen roppant megren­
deléseknél akár a fiumei czégnek, akár az Irre­
dentának mondanám azt, hogy két ezer forintra 
van szükségem, hát holnapután itt volna az 
asztalomon. De azt én soha sem teszem. Előle­
get kérni a megrendelőtől, kivált az olasztól, min­
dig hátrányos dolog; mert akkor az észreveszi 
a gyáros megszorultságát s negyedrész árt igér. 
Jóhitelü czég soha sem kér előleget! Nincs is 
arra szükség! —  Megesnék bele! — Ha egy 
szilárd czég megakadna nyomorult két ezer 
forint miatt. Erre »mi< nem szorultunk. >Ne- 
künk« van hitelünk.

Még nem sejtettem, hogy abban a »ne- 
künk«-ben én is benne vagyok.

Haggeus ur csakhamar megértette ezt ve­
lem. Keblébe nyúlt kivette a tárczáját s bankár 
nonchalanceal vont elő annak rejtekéből egy 
hosszú papirost, melynek narancssárga színé­
ről már messziről megtudja minden szakértő, 
hogy az váltó. Már ki is volt töltve, s Haggeus 
ur »elfogadom«-jával ellátva.

Ez ám a pyranastator!
Ismerem én »ezt< a pokol gépet régen, 

édes púposom ! Hej de sokszor a levegőbe ve­
tettek már engem ezzel az én »irredentistáim.«

Nagyot bámultam rá, s azt kérdeztem tőle, 
hogy »mire való ez?c

Ez a kérdés olyan nagy szemtelenség volt 
tőlem, hogy ennél csak az övé volt nagyobb, 
mikor felelt rá:

— Nem érdemes aszóra, szólt, a fél lábát 
keresztül vetve a szék oldal támláján. Puszta 
formalitás. A pesti takarékpénztárak megkí­
vánják, hogy három aláíró legyen egy váltón. 
Az elfogadó én vagyok, tehát én fizetek a lejá­
ratkor: a kiállító Kozák ur, a társam : önnek 
csak azt a szívességet kell megtenni hogy hátul 
írja rá a magáét, a hol már semmi irás nincs 
Ugy-e megteszi azt, édes K oribanya  ur?
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—  U ram ! Mondék elszántan. Ez a kéz 
még soha a K oriban ya  nevet váltóra le 
nem irta.

No már ilyen igazat soha életemben nem 
sikerült mondanom, pedig próbálgatom hé- 
behóba.

— U ram ! Monda ó, olyan ártatlan képet 
csinálva, mint a ki soha váltó óvást nem látott 
ez életben. Se jótállásnál, se fizetésrül nincs 
szó. Hát nincs Önnek a becsületemben bi­
zalma? Csak a nevét kérem: és semmi egyebet.

(A nevemet ám: de melyiket? Hogy az 
igazi nevemet többé semmiféle uj váltóra le 
nem irom, erre becsületszavammal köteleztem 
magamat az apósomnak, s most hevenyében 
megszegjem ezt a parolámat? S ugyanakkor 
fel is kell fedeznem a valóságos állásomat 
Haggeus ur előtt s azzal egyúttal elárulnom, 
hogy engem semmiféle üzleti érdek nem hozott 
ide; hanem csak a leányát kisértem haza? 
Vagy pedig Írjam alá azt a nevet, a mit vaktá­
ban kikaptam az emlékembül? Egy idegen em­
ber nevét? Hisz az meg valóságos váltó hami­
sítás! Még hogyha kedvem volna is az obligóba 
lépéshez: a miről tudok már anynyit —  sok esz­
tendei praxis után —  hogy az egyértelmű a 
fizetéssel, azt bizony megkell gondolnom,hogy 
az ilyen aláírás által az a váltó >pincze váltóvá* 
változik s az aláírót könnyen a pinczébe juttatja.)

Azt gondoltam ki, hogy majd elrontom én 
ezt a váltót. Két forint bánja meg. Csak nincs 
a púposnak a zsebében egy másik blanquette 
tartalékban. Csalogathat aztán engem ide töb­
bet akár mézeskalácscsal!

—  Jól van, hát hol az Írószer?
— Mingyárt szolgálok vele. Minő tollal 

szeret ön Írni ?
—  Ludtollal szeretek. A réztollal bele 

akadok a papirosba.
— Mingyárt készítek egyet: tessék addig 

előkeresni a kalamárist a leányom  iró asztalából. 
Ott lesz a fiókban. Nem úgy mint a m inap; a 
mikor veres tintával irtunk.

Haggeus ur kiment a konyhába a tollsep- 
rőt megkeresni, a miből a pennának csinálandó 
tollat kirántja, s otthagyott engem, hogy ku­
tassak addig az iróasztalka fiókjában.

Mi archaeologok azt tartjuk a legkelleme­

sebb kutatásnak: fiatal hölgyek iróasztalkáinak 
rejteiket feldúlni. Itt egy száraz virág, (a kő­
korszakból,) emitt egy levélréteg (a bronz elő- 
időkből,) ásatag albumlapok, petrifikált czukor- 
szivek, himes tojások, ó chaldeai rajzokkal tele 
karczolva, összecsavart haj szálak valami an- 
teadamita embermajomtul, múltkori divatu 
ifjak fényképei s más efféle őslénytani marad­
ványok; —  egy gazdátlan fogpiszkáló, gyön­
gyös hüvelylyel, melynek hőse ki tudja hol 
esett el? Az ilyen kutatásoknak én mindig szen­
vedélyes Romer Florissa voltam.

Itt azonban nem sok felfedezni valóm  
volt: arra is mingyárt rátaláltam. Legfelyül 
volt, egy levélboritékba dugva: — saját arcz- 
képem; nagy cabinét-alak, panyóka mentében.

Először nagyot dobbant rá a szivem. 
Azután meg valóságos düh fogott el. —  Lehe­
tetlen volt keresztül nem látnom a goromba 
szövevényen. Ez azarczkép azért van ide téve, 
s én azért vagyok ide utasítva ebbe a fiókba, 
hogy találjam azt meg, s aztán higyjem el 
ennélfogva, hogy az a leány én rólam ábrán­
dozik. Ezt a képet senki sem tette ide más, 
mint maga Haggeus ur. A leány bizonyosan 
nem tud róla semmit. A fényképemet könnyen 
meg lehet kapni, ott van az Ellinger kirakatá­
ban száz más hasonló országházkerülő társa­
ságában. De ha ezt onnan szerezte meg az 
öreg, akkor egyúttal a nevemet és az álláso­
mat is meg kellett tudnia. És most mégis en­
gedné nekem, hogy egy idegen embernek a 
nevét írjam rá egy váltóra, hogy aztán azzal 
üldözhessen valaki, mint Lugarto Gontrant öt 
felvonáson keresztül! Ej de megharagudtam 
erre a púposra! Kedvem lett volna őt egye­
nesre kalapálni, mikor újra elém biczebóczázott.

Ö hozta a kalamust, én meg a kalamárist.
Ravaszul sunyitott felém. Gondolta, hogy: 

megtaláltad az egérfogót ügyé? odakapta az 
ujjadat?

Igaz, hogy reszketett a kezem, mikor a 
tollat belemártottam a tintába.

Cseppentettem is egy akkora malaczot a 
váltó hátára, hogy csak a füle meg a farka 
hiányzott: a négy iába meg volt.

—  Nem tesz semmit. Monda az öreg; s 
felnyalta a nyelvével a tintát.
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—  Mondtam neki, hogy azt ne tegye, 
mert az méreg.

Nevetett ö azon. Hozzá szokott ő már, 
hogy deci-számra igya a mérget.

Én aztán másodszor is neki akasztottam 
a tollat a papirosnak sa  kezdő K  betűnél min- 
gyárt olyan két uj tinta fecscset dupláztam ki 
belőle, hogy annak már most minden attribú­
tuma megvolt, a mi egy malacznak szükséges. 
De ezt már én törültem el a kabátom ujjával.

— De már, édes barátom, mondék el­
dobva a tollat, ilyen elcsúfított váltóval a taka­
rékpénztár előtt meg nem jelenhetünk, mert ott 
majd azt mondják, hogy malacz csordára nem 
zálogoznak. Ezt már én rontottam el. itt van 
két forint: vegyen ön másikat. Aztán majd 
holnap visszajövök; jobb tollat, jobb tintát ho­
zok magammal, s aláírom, szépen, a hogy illik. 
Most pedig sietek ; várnak, magamat ajánlom.

A kis gnóm vette észre, hogy miben sán- 
tikálok? s ő jobban értett a sántikáláshoz: ő 
volt a >preferencziás sánta*, a hogy ferbli mű­
nyelven nevezzük. Elkezdte a szemeit felfelé 
forgatni.

—  Csakhogy nekünk erre a váltóra már 
holnap reggel okvetlenül szükségünk van; mert 
kilencz órán túl nem veszik fel a censurára. 
Sokkal egyszerűbb lenne a dolog, ha ön, ked­
ves üzlettársam, ma délután, úgy este felé, el­
látogatna ismét hozzánk. Én ugyan nem leszek 
itthon, sürgős ügyben kell eltávoznom. De itt­
hon lesz a leányom. Ő nála fogom hagyni a 
váltót. Másra nem merem bízni; mert óvatos­
nak kell lenni az embernek. Aztán, hogy a Ko­
záknak, vagy más valakinek ne tűnjék föl az ön 
idejövetele : kérem, legyen szives ezt a kulcsot 
magához venni, a meiylyel a kerten keresztül 
a kis ajtón át bejöhet: ön ismeri már a bejá­
rást. — No hát Isten önnel uram. Remélem, 
hogy nem fog rólunk megfeledkezni . . . s 
addig szorongatta a kezemet, mig bele szorí­
totta a markomba azt a kulcsot. S aztán ki- 
komplimentirozott az ajtón.

De már ide megint tegyünk három pon­
tot, mintha egy váltóra ejtett három szörnyű 
tintacsepp volna.

* *
*

(Folytatása köv.)

Locsifecsi Rém Józsi az írói körben.
Egy író meglőtt egy ügyvé- 

SglígjáSL det, —  írták a lapok. Aztán
í jK ™ V *  kisült, hogy nem is igaz. Azt 

rneg soha sem újságolták, hogy 
ügyved lőtt volna meg Írót. 
Pedig ez hányszor volt igaz.

S KHi A brüsszeli ünnepélyen az 
1/ 'BfmLi. 1  . egész országot csak két hírlapíró 

7 képviseli: 6  e l t é r i  meg A s- 
^  bó t h .  Aztán kiderül, hogy eb- 

bői a kettőből is az egyik a 
»Hont«-t képviseli, fMagyaror- 
szág«-ot meg egy sem.

*
Tegnap arrul beszéltünk a kávéházban, hogy nemes 

ember-e egy bizonyos szerkesztő ?
Abban állapodtunk meg, hogy lehetetlen nemes em­

bernek lennie, mert a ki nagy újságíró akar lenni, az mu­
száj hogy n a g y  p a r a s z t  legyen.

*
De eugedelmet kérek, most már leülök.

Bozontos Usznbn a helezetről.
M énkű osapjon abba a  k e l e t i  kérdésbe! 

A nny i fe le le te t p o ty á z ta k  el m án r e á ; a  m in t láoz- 
czlk, még se lesz belő le addig: n y n g o t i  állapo t, 
m ig úgy  nem  é g  y  g  y  á  k  m eg, hog^r á sz t k lá tty á k  
an n ak  a  m uszkának , h o g y : d o l u  g a t y u !

Töksi és Buksi.
T ö k s i .  De Khinárul már régen nem írnak 

újságok.
Buks i .  Dehogy is nem. Csak hogy te a\t 

nem érted, hogy mikor Írnak s mikor nem. Pedig 
mikor olyat emlegetnek, a mi szerintük nálunk tör­
ténik, a\ mind khinai história, mikor pedig khinai 
históriát mondanak ei, a\ mind saját édes magunk 
története.

Töks i .  Á, á !
Buks i .  Világos; például vedd csak a ma­

gyar {ásjló becsülete megvédésének a históriáját. 
-^>®gso~-



A ugustüs 1. 1880 Ü S T Ö K Ö S . 365

Tekintedezs barátom uram!
Sehogy se nem megy dolog 

akuratoson. Probalyak finyezs 
portat mindenfilekipen kapaczi- 
talnyi: jo tanacsal, ultimátum­
mal ; nem sikerüli egy sem.

Hja, mer nem tugyak: hogy 
kelene kapaczitalazst elkezdenyi?
Belathatak volna mar edig dip­
lomaták, hogy nem hasznalya 
se szip szó, se csúnya szó (ircsd : 
agyú). No iszen észt be is latak, 
hanem most mar ászt kezdik, 
hogy máj flotta-demonstraczio- 
val raja ijesztenek.

Hanem tartok in észt csalfa reminynek. 
Juthatna eszibe diplomaczianak rigijo magyar 
közm ondazs: szip a szip szó, de szeb a mu­
zsika. Ebül a közpildabeszidbül osztan gyönyö- 
rüsigesen meg lehet szultán ü felsigit fognyi.

Ugyanizs: flotta-demonstraczional legyen 
tele rakval valamenyi panczilos hajó agyukal, 
hajó belseje leginysigel; de mikorara demon- 
stracziora kerül a dolog, demonstralnyi kel,

hogy az az agyú mind bomber- 
dó, havasi kürt, izs fagot, leginy- 
zsig meg csehorszagbul kibirelt 
muzsikusok. Legyen enek a flot­
tának tengernagya ne Seymur, 
hanem C{ibulka, a magyar kap- 
pelmajiszter, a ki muzsikaltata 
ezen a hiten Brüszelben. Kon­
stantinápoly elöt osztan fordita- 
sik meg valamenyi fujo instru­
mentum a nyilasával töröknek 
— osztan fujanak belijök cseh 
muzsikusok.

Meglam, hogy a neki for­
dítót tatongo lyukaktul megijet 

török császár milyen halazs örömre fog vidul- 
nyi anak halatara, hogy hiszen ez — török 
muzsika, — izs jót alok rula, hogy lehet akor 
vele nyulat fogatnyi; raal mindenre.

De hat az ilyenek a kitalálásához mindig 
egy Kolumbus vagy pedig egy Tallérossy Ze- 
bulon kel.

Maradok izs, a ki vagyog.
Alázatos szolgája Tallérossy Zebnlon.

Ama bizonyos felesége kérdései és feleletei.
g -Ti 
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— — Már kinevezték a közös tengernagyot 
is ahoz a flotta-demonstráczióhoz. Úgy hiják, 
hogy Seymur. (Az osztan a szerencsés flottás.)

— — Tyüh, az Árgyélussát is! Baj van hé- 
kás. (Ne ijesztgessen kend.) A budai alagút azzal 
fenyegetőzik, hogy ö összeomlik. (Ugyan mi baja 
lehet?) Vizi betegségben szenved; mindennap 
ötven akó vizet ad ki magából; már ki is küldtek 
egy bizottságot a megvizsgálására. (Osztán benne 
van-e a bizottságban P  u 1 s z k y Ferencz a szivattyújával ?)

— — Csak nézd el, hogy milyen praktikus 
az az ánglus. Megint kitalált valamit, azt: hogyan 
kell az unalmas szónokot a képviselőházban el­
hallgattatni ? (N o !) Hát ha olyan se hossza se vége 
dikezióra gyújt rá valamelyik képviselő, akkor a 
túloldalon rákezdi egy a hortyogást. (Ejnye, ezt a 
találmányt nálunk még tökéletesíteni is lehetne úgy, hogy 
mindjárt S i m o n y 1 Ernőre biznák az alvást.)

— — Nini! A bolgár fejedelem megházaso­
dik. Elveszi a montenegrói fejedelem leányát. 
(Osztán szép-e a menyasszony ?) Szép a Csudát! de épen 
azt olvasom, hogy a szépsége egy kicsit hiányos. 
(Hát minek veszi el ?) Politikábul. (No hallja kend, eb­
ből lesz még az igazi keleti-nyugoti bonyodalom.)

— —  ( J é ! az osztán a szabó.) Melyik ? (Az a 
bizonyos párisi szabó, a ki a gasteini fürdőben van, osztán 
van neki egy intendánsa, egy titkárja, egy futárja meg egy 
komornyikja.) Jaj, hát ne úgy mondd, hanem úgy, 
hogy az osztán az intendáns, titkár, stb., a kik 
még fürdőre is szabóval utaznak.
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AZ „ÜSTÖKÖS" ARCZKÉPCSARNOKA.
VII.

WEISZ I. FEEENC2
»Azt olvasom az ujságok-ban« szokta a 

városi közgyűlésen a jó öreg beszédét kezdeni. így 
akarta a múltkor is a szeretetház ügyében. Ha­
nem a főpolgármester nem engedte, hogy el­
mondja : mit olvasott az újságokban ?

Pedig meg kell adni, hogy mindig tudott 
még a jó Weisz bácsi, (az a B. a nevében bizo­
nyosan bácsit jelent,) olyat mondani, a mit olvas­
hatott ugyan más is az újságban, de csak azután, 
mikor már az öreg a közgyűlésen elmondta.

★  ★*
A főpolgármester különben hihetőleg úgy 

okoskodott, hogy hiszen egy 8o éves öreg ur már 
úgy is annyi sokat beszélhetett életében. Hadd 
beszéljen már másvalaki is.

Hát aztán bészél is ott sok mindenki.
De tenni: az a virtus.
Pedig azt megint meg kell adni, hogy ahoz 

mérve, a mennyit Weisz eddig tett, igazán szófu­
karnak kell őt tartani.

★  **
Hogy milyen bölcs az ember a közgyűlése­

ken, azt mindenki tudja. A ki csak ért a szónok­
lathoz, annak mindegyiknek meg van a maga 
igaza; azt osztán nem kapaczitálod még különb 
beszéddel, mint az övé volt, már csak azért se, 
nehogy elismerje, hogy te jobban bírod a szót, — 
ha meg okosabb érveket is hozasz fel a magad 
állítása mellett, mint amaz a magáéi mellett, akkor 
meg épen nem boldogulsz vele, lévén nálunk a 
legnagyobb becsületsértés az a mondás, hogy: 
szamár vagy.

Tapasztalta ezt az öreg Weisz, de gyakran. 
Primo mikor arról volt szó, hogy vállalkozó tár­
sulatnak adja-e ki a város a légszesz-világitást, 
minopoliumul ? — Weisz nagyon szépen kimu­
tatta, hogy milyen kár lesz azt valamely társulat­
nak kiadni.

Megharagudtak rá, hogy olyan okosan tudott 
beszélni, csak azért is átadták.

Bánják is mig élnek, mindig.
*  *4

Tudván, azonban Weisz bácsi már régesré- 
gen az ő jóra törekvésének ilyetén való felsülését, 
egyszer fortélylyal élt a nagy szónokok ellenében.

Motto: »Azt olvasom az újságok­
ban, hogy Weisz B. F. holnap 
lesz 8o éves.«

A 6o-as években a vízvezeték kérdése jővén 
szóba, gr. Szapáry Antal meg Rottenbiller more 
patrio azon voltak, hogy a vízvezetéket idegen 
társulat építse ki. Az öreg Weisz megint sorom­
póba állt a mellett, hogy építsünk magunk. Persze, 
hogy nem hallgattak rá. Már a szerződési pon- 
tozatok is alá voltak írva.

Most jön az öreg ur fortélya.
Egy könyv jelent meg akkor Zürichben, 

»a községi vízvezetékről,* Biirglich-td\. Ebből a 
könyvből meghozatott volt ő annyit, a mennyire 
szüksége volt, a példányokat kiosztotta a bizott­
sági tagok között, azokban meg volt annyi jóra- 
valóság, hogy elolvasták.

S horrendum: ellene szavaztak az eredeti 
tervezetnek, t. i. annak, hogy idegennek adassék 
a vízvezeték kiépítése.

így a város épen harmadrésznyit költött a 
vízvezetékre.

* *
4

Soha méltatlanabbul embert nem gyanúsítot­
tak, mint azzal öt, hogy Kossuth azért nevezte 
volt ki őt keresk. miniszteri osztály-tanácsossá, 
mert adósa volt Kossuth.

Mások ajánlották öt e tisztségre.
Hanem az is bizonyos, hogy valami nagy 

szüksége nem volt erre az ajánlatra.
Elég volt hozzá Puls{ky.

*  *
4

Talán csak Posner K. L.-nak van annyi ér­
demjele mint neki. Csakhogy Posner' kint viseli 
mind, a kabátján, a Weisz érdemjeiei pedig sza­
naszét vannak. Árvaházak, szeretetházak, szegé­
nyekről gondoskodó intézetek mind dicsérik az ö 
nevét.

Leghíresebb azonban ez idő szerint azon 
agitáczió révén, melyet egv országos takarék- 
pénztár létesítése körűi kifejtett. Aztán milyen 
eredeti ez a takarékpénztár is. Nem kell hozzá 
nagy fizétésü igazgató, sok igazgató tanácsos, 
pénztárnok, kettős könyvvitelt értő könyvve­
zető stb.

Talán azért is megy oly lassan előre ennek 
az institutumnak, t. i. az iskolai takarékpénztár­
nak az ügye.

-----------
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A Z O K  A Z  „ E L S Ő  F E C S K É K ,
a

j ncieljrei: lsésőn. jötted, d.e még- m indig igen korán jötted.
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hogy Tiszát a Sjéll megütötte, bizonyosan egy korábbi hirből eredt; csakhogy az megfordítva történt.

Ásitozva megy 
liaza a képviselő 
ur az országházból.

— Unalmas volt 
ugy-e, nagysás 
uram az ülés ? — 
kérdi gazdasszo­
nya.

— Dehogy unal­
mas ! Nagyon is 
e'rdekes; ugv kia­
bálnak, az embert 
még alunni se 
hagyják.

Pisztoly-párbaj­
ra keresett egy

dandy segédeket. Megszólítja egyik barátját, hogy vállalja 
el az egyik szekundánsságot.

— Nem, barátom, nem koezkáztathatom az életemet, 
jegyesem van. A segédeknek oldalt félre kell állni, s vala­
melyik golyó könnyen eltalálhatna. —  Hanem e l l e n f e l e d  
szívesen leszek 1 . . . .

Sohujtozik a két laktárs hóuap vége felé: nincs már 
semmijük, a mit zálogba lehetne csapni.

—  H ajh! bezzeg volt elég gyűrűm, mig szeretőm 
volt, — sóhajt az egyik.

— Hej! nekem is volt, sóhajt a másik, mig szeretőm 
nem volt.

A professor kérdi a diákot a vizsgán a német iro­
dalom történetéből.

—  Hát mondja meg, mikor adták ki Schillert ?
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—  Kérem ásson, —  Noé óta nagyon sokszor 
kiadták már azt.

— Ebben az óriási hó’ségben a viz is ihatatlan me­
leg. Télen meg ihatatlan fagyos hideg.

—  Az ám, —  mondja a fiatal menyecske, jó lett 
volna belőle pár üveggel eltenni nyárra.

Isztrikucz és Naszalmicseszkul.
Isztr No azok az angolok is rövid időn 

megkeserülték, hogy Gladstonet olyan nagyon a 
tenyerükre vették.üa.sz. Az ám; most aztán ők is elmondhat­
ják, hogy sírva ívighad az angol.

Isztr. .Most már a »Pesti Napló»-ék azon 
tervelgetnek : hogyan intézzük a monarchia sorsátul 
függetlenül Magyarország sorsát?Xasz. Biz’ azt jól teszik, mert csak ők érte­
nek ahhoz; 1867-ben is ők intézték azt el.

D I V A T .

— Nézd csak, milyen rövid szoknyákat visel­
nek most.

— Hát ha nem is a szoknya rövid, hanem a 
hölgy hosszú belé! . .

SZEGÉNY GAZDAG.

— Mit akarnak barátaim ?
— Dolgozni; munkát kérünk.
— De az istenért, hol vegyem, mikor ma­

gamnak sincs semmi dolgom.

S Z E R K E S Z T Ő I  S E B K O S A .

l>r. K—y K—ly. De hát mennyiben érdekelné ez a 
mi publikumunkat < Sajnáljuk, hogy kérésének eleget nem 
tehetünk. H—i J —f. »Hozzá.« Tessék vele egyenesen a
czimzetthez fordulni. — B—gli Fncz. (Bpst.) Az uj szállít­
mány is megérkezett. — K—ó. (Ujvdk.) Ez utánzása volna 
egy másik lap ilyen alakjának, s tegyük hozzá mindjárt : 
nagyon tökéletlen alakjának. Egyebet kérünk. — K —s 
K—n. (B pst) Eltalálta ön : a kérdéses rovat a múlt szám­
ból kim aradt; üzenetünk pedig az abban foglaltakra 
vonatkozott. — Azt a mit újabban k é r: engedjen meg, 
nem lehet teljesíteni, nem pedig azért, mert az az egy — 
nem jó. Ei nem tudjuk képzeln i: m iért ragaszkodik ön 
ennek a közléséhez, mikor sokkal jobbakat tud ön produ­
kálni. Hanem arra sem állunk ám rá, a mivel a itözlésre 
biztat, hogy inkább egyebet ne adjunk majd öntol. Az 
kellene még! —- Az ajánlott rovat nagyon jó lesz. — Kü­
lönben pedig látogasson meg bennünket a délelőtti ó rák ­
ban. — T—ny A—1. (M. Szgt.) Most már jól eltesszük.

T ö b b  k é z i r a t r ó l  jövőre.
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A R iunione Adria ti ca biztositó társaság Triesztben
F o l y ó  l ó  2 1 - k é n  t a r t o t t  k ö z g y ű l é s é n  e l ő t e r j e s z ­

t e t t  z á r s z á m a d á s a ,  m e l y  a f e l ü g y e l ő  b i z o t t s á g  á l t a l  m e g ­
v i z s g á l t a t o t t  é s  h e l y b e n  h a g y a t o t t ,  a b e v e z e t ő  r é s z b e n  a z  
1 8 7 9 - i k i  f o r g a l m i  é v  e r e d m é n y e i t  t ü n t e t i  f e l ,  m e l y e k  á l t a ­
lá b a n  k e d v e z ő k n e k  m o n d h a t ó k  ; a t á r s a s á g  m ű k ö d é s i  k ö r e ,  
n é p s z e r ű s é g e ,  h i t e l e  é s  k ö z e g e i n e k  b u z g a l m a  f o l y t á n  e z  
é v b e n  is  n y e r t  k i t e r j e d é s é b e n ,  d a c z á r a  a n n a k ,  h o g y  a z  
ü z l e t i  v i s z o n y o k  n e m  j a v u l t a k  s d a c z á r a  a r e n d k í v ü l i  v e r ­
s e n y n e k .  A  z á r s z á m a d á s b a  c s a k i s  a t é n y l e g  r e a l i z á l t  e r e d ­
m é n y e k  v a n n a k  f e l v é v e ,  a c s a k  k é s ő b b  e s e d é k e s  é r t é k j e ­
g y e k  s t b .  k i z á r á s á v a l .  A z  e l e m i  b i z t o s í t á s  k ü l ö n f é l e  —  t ű z ,  
j é g ,  s z á l l í t á s i  —  á g a i b a n  a b i z t o s í t o t t  é r t é k e k  1 8 7 9 - b e n  
9 9 a  m i l l i ó  f o r i n t o t  t e t t e k  k i.  d i j a k b ó l  p e d i g  5 .9 3 6 ,o 8 4  fr t  
8 4  k r t  v e t t  b e  a t á r s a s á g .  A z  1 8 7 9 - b e n  k i f i z e t e t t  k á r o k  
4 . 0 0 1 , 8 7 9  f r t  5 g k r t  t e s z n e k ;  a  t á r s a s á g  f e n n á l l á s a  ó t a  
ö s s z e s e n  9 0 . 3 . 1 0 , 8 1  1 f r t  4 a kr .  f i z e t t e t e t t  k i  k á r o k é r t .  A  
t ű z -  é s  j é g b i z t o s í t á s o k  d i j t a r t a l é k a ,  a v i s z o n t b i z t o s í t á s r a  
e s ő  r é s z l e t  l e v o n á s á v a l  1,4 4 2 ,3  t 5 f r t  5 o  k r r a  m e g y  j e l e n ­
l e g  s k ü l ö n ö s e n  a t ü z b i z t o s i t á s i  t a r t a l é k  m i n d e n  t e h e r t ő l  
m e n t  é s  t ö b b  m i n t  5 o  s z á z a l é k á t  t e s z i  a t á r s a s á g  r é s z é r e  
f e n m a r a d t  d i j a k n a k ,  a m i  o l y  m a g a s  s z á z a l é k ,  m i l y e t  r i t k a  
t á r s a s á g  m u t a t h a t  f e l .  A  j é g b i z t o s i t á s i  t a r t a l é k  é r i n t e t l e n ü l  
h a g y a t o t t  s  t o v á b b r a  is  3 o o . o o o  f o r i n t n a k  l e t t  f e l v é v e ,  
j ó l l e h e t  a  j é g b i z t o s i t á t i  á g b a n  a z  1 8 8 9 - i k  é v  f o l y a m á n  t ö b b  
m i n t  t 0 0 . 0 0 0  fr t  v e s z t e s é g e t  s z e n v e d e t t  a  t á r s a s á g .  —  A z  
é r t é k p a p í r o k  á r f o l y a m á n a k  e m e l k e d é s é b ő l  4 3 .3 6 5  fr t  8 6  
kr .  v é t e t e t t  f e l  a z  é v i  n y e r e s é g b e ,  a  4 o . o o o  f r t b ó l  t a r t a l é ­
k o t  a l a k í t a n a k  á r f o l y a m i n g a d o z á s o k  e s e t é r e .  E  n y e r e s é g  
k i s z á m í t á s á n á l  a z  é l e t b i z t o s i  á g b a  t a r t o z ó  é r t é k p a p í r o k a t  
n e m  v e t t é k  s z á m b a  ; e z e n  á g b a n  a z  ö s s z t a r t a l é k - m e n n y i s é g  
6 , 8 1 9 . 9 9 8  fr t  35  k r .  E z e n  k í v ü l  c s a k  a j ö v ő  é v e k b e n  e s e ­

d é k e s  d i j a k b ó l  9 , 4 3 7 . 5 7 8  fr t  35  k r n y i  ö s s z e g  v a n  a t á r s a s á g  
b i r t o k á b a n .  V a l a m e n n y i  t a r t a l é k ö s s z e g  é s  k i a d á s  l e s z á m í t á ­
s á v a l  —  a z  é l e t b i z t o s í t á s t ó l  e l t e k i n t v e  —  a n y e r e s é g  1 7 6 , 7 4 0  
f i t  6 7  k r .  E b b ő l  l e v o n v a  2 0  s z á z a l é k o t  a  n y e r e s é g i  t a r t a l é k -  
l a a p  s z á m á r a , t o v á b b á  a z  ü z l e t v e z e t ő s é g  r é s z é r e  e s ő  h á n y a d o t  
é s  a  t á r s a s á g i  h i v a t a l n o k o k  t a k a i e k -  é s  e l l á t á s i  p é n z t á r á ­
n a k  ( m e l y n e k  v a g y o n a  i 3 o , o 4 8  f r t  9 0  k r . )  j u t t a t o t t  ö s s z e ­
g e t  e g y  r é s z v é n y r e  e s ő  o s z t a l é k  36  í r t b a n  l e t t  m e g á l l a ­
p í t v a ,  m e l y  j ú l i u s  2 6 - á n  f i z e t t e t i k  k i .  A  t á r s a s á g  a k t í v á i  é s  
p a s s z í v á i  á l l á s á b ó l  k ö v e t k e z ő  t é t e l e k e t  e m e l j ü k  k i :  A k ­
t í v á k :  k ü n l e v ö  b e f i z e t é s e k  r é s z v é n y e k r e  1 , 9 8 0 , 0 0 0  fr t ,  
p é n z t á r i  á l l o m á n y  1 0 4 , 8 2 9  fr t  4 i k r . ,  a z  o s z t r á k  h i t e l i n ­
t é z e t n é l ,  t a k a r é k p é n z t á r a k -  é s  k ü l ö n b ö z ő  b a n k á r o k n á l  I 
e l h e l v e z e t t  ö s s z e g  7 3 2 , 7 8 9  fr t S o  k r . .  v á l t ó t á r c z a  5 7 . 5 . 5 1 1  
fr t  8 5 .,  é r t é k e k  1 , 2 9 8 , 4 6 1  frt .,  i n g a t l a n o k  T r i e s z t b e n
3 8 0 . 0 0 0  fr t . ,  k ö l c s ö n ö k  é r t é k p a p í r o k r a  3 4 , 0 2 8  fr t . ,  j e l z á ­
l o g  k ö l c s ö n ö k  3 8 ,2 3 3  fr t .  6 9  k r . .  a z  ü g y n ö k s é g e k  s z á m l á i  
9 7 1 . 6 9 8  fr t  38  k r ,  k ü l ö n b ö z ő  b i z t o s i t ó  t á r s u l a t o k n á l  
1 6 4 , 5 9 2  f r t  4 q kr .  P a s s z í v á k :  r é s z v é n y t ö k e  3 , 3 o o , o o o  
f r t ,  n y e r e s é g i  t a r t a l é k a l a p  1, 4 4 2 , 3 1 5 f r t  5 o  k r . ,  t ű z  é s  
s z á l l í t á s i  b i z t o s í t á s i  t a r t a l é k  1,4 4 2 ,3  1 5 f r t  k r  , j é g b i z t o s i ­
t á s i  t a r t a l é k  3 o o . o o o  frt, t a r t a l é k  á r i n g a d o z á s o k  s z á m á r a  
4 o , 4 o o o ,  k á r t a r t a l e k  2 1 5 .4 g o  frt.  s z á m l á k  k ü l ö n b ö z ő  t á r ­
s a s á g o k  j a v á r a  2 8 2 , 2 6 7  fr t ,  ' 6  kr .  A z  é l e t b i z t o s í t á s i  o s z ­
t á l y  v a g y o n i  á l l á s á r a  m e g e m ' i t e n d ö k : t r i e s z t i  i n g a t l a n o k
6 2 7 . 0 0 0  fr t ,  1 é c s i ,  b u d a p e s t i ,  b r ü n n i .  m i l á n ó i  é s  v e l e n c z c i  
i n g a t l a n o k  2 , 3 8 8 , 9 0 0  frt , e l ő l e g e k  k ö t v é n y e k r e  3 o 4 , n 5 
fr t ,  e l ő l e g  k é z i  z á l o g o k r a  6 8 , 3 4 9  fr  , 6 4  kr . ,  a z  o s z t r á k  
h i t e l i n t é z e t n é l  2 0 0 , 0 0 0  fr t ,  ö s s z e s e n  5.2 5 8 ’ 1 7 8  fr t ,  6 4  k r .
A  k ö z g y ű l é s  a  j e l e n t é s t  é l é n k  m e g e l é g  d é s s e l  v e t t e  t u d o ­
m á s u l  s  a z  i g a z g a t ó s á g n a k  a f e l m e n t v é n y t  m e g a d t a .

L a p tu la jd o n o s : F e lelő s  s z e rk e sz tő : R a jz o lja : B u d ap est, 1^80.
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A Karassin-féle * -
borostyánkő

le ih e ly ek  ö rököse i a  t .  ez. vevő iknek  
tis z te le tte lje sen  tu d o m á s u k ra  hozzák , 
h o g y  h á n y á ik b an  ta lá l t  g a zd a g  b o ro s­
ty á n k ő te lep e k  k ö v e tk ez téb en  n ag y ság  
sze rin t 80°/o*ig le sz á llíto ttá k .

E zen  m esesze rűen  olcsó á ra k a t 
az  a lap o san , de  é r té k te le n  és az  egész­
ség re  k á ro san  h a tó  u tá n z áso k  á l ta l  ve­
s zé ly e z te te tt  h í r é t  a  te rm észe tes  b ő rö s­

ül ty á n k ő n e k  fe n ta r ta n i vé lik .

Í A  n e k ü n k  b iz to s íto tt  á lta lu n k  
e lő á l l í to t t  á ra i a  t e r m é s z e te s  

i b o r o s t já n k ő b ö l i  erős, sz iv a r­
ul s z ip k ák n ak  díszes e tu iben .

__

X. m . 12 cm . h . el. 20 f r t  most- 5 ‘— ft.
II. 10 » > » 16 » 4 .— ft.

I I I . » 9 > * » 12 » > 3 .— ft.
IV . > 8 » » » 10 » » 2-50 ft.
V. 7 » i  » 8 » 2*— ft.

V I. > 6 » » » 6 » > 1-80 ft.

V ék o n y  sz iv a rsz ip k ák n ak .
I. m . 10 cm . h . el. 15 f r t  m o s t 3*— ft.

n . » 9 » » 10 » » 2-50 f t.
m . > 8 » » » 8 > » 2‘— ft.
IV . > 7 » » ' » 6 » > 1-80 ft.
V. ő 6 » » » 5 > * 1-50 ft.

m

Term észetes vagy-

F e ls o ro lt á ra k  i r á n t  e köz lem én y  
I k ih ird e té sé tő l s zá m ítan d ó  4 h é tig  é rez ­

zü k  m a g u n k a t lekö te lezve , és fe n ta r t-  
ju k  m a g u n k n ak  a  jo g o t e se tleg  az  á ra ­

i k a t  fe lem elni.

A  m eg ren d e lések et k épv ise lőnkhöz

W. HENN, in WIEN,
X . B . D am pf-gasse  N o. 11. k é r jü k

in tézn i. . .
E re d e ti  nagy

A z eskü ldés az  összeg  be- sásaegyiOcm.
kogi u  S v a ?  szip.' k M d é s e ^ tá n  v agy  u tá n v é t m e lle tt  tö r-  ^ T á p í ^ a k

té n ik . (c igare tte .)

Óriási végeladása
•i legujah találmányt! belga szabadalmazott revolver- 

és lerauclieiix-fegyvereknek.
M iután a  g y á rn a k  p é n z r e  v a n  s z ü k s é g e , annálfngva n y a k ra -  

fő re  e la d a iik ;  a k in ek  egy jó  m inőségű fegyverre van  szüksége, s ie s ­
se n  venni, m iután  az  é le tben  soha sem lóg többé ilyen rendk ívü l kedvező 
a lka lom  k ín á lk o z n i:  kapható  m ég : néhány  s z a b a d a  m á z o tt  r e v o lv e r  
7 m  m. K lövetű  50 lépésre  biztos, szabada lm azo tt vontcsővel, 1 drb a  hozzá­
illő  to k  és tö ltényekkel együtt, teljes, szép  fényeze tt 3 f rt  90 kr., 4 frt 50 
k r. a  legszebbek, 1 d rb  9 m m. r e  '■> O lve r  k ettős m ozgással vontcső 100 lé­
pésre  czélt ta lá l, tok  és tö ltén y ek k el 4 f r t  50 k r. és 5 f rt  60 kr. ugyanaz 
teljesen 12 m  m. bő 5  f r t  és 6  forin t. V alam enny i rev o lv er jó tá llás  m ellett 
ad a tik  el, m in d  j ó l  b e lő t te k  s a  legjobb szabada lm azo tt agygyal vannak  
e llá tv a . G yutacsom  p u s k á k  1 csövű 5, 6 és 7 frt, u g y an ily en  k é t c s ö v ű  
v a d á s z f e g y v e r  10.50, 12, 14 frt, v alam enny i legjobb d a m a st-csö v e k - 
k e l  5 egész 6 frt, a  legszebb n ő i- r e v o lv e r e k , k icsinyek , a  m ellény­
zseb b e  d u ghatok , e lövetüek  tö ltényekkel együtt. — L ü tic h i le fa u  h eu x  
v a d á s z f e g y v e r e k ,  a  legú jabb  szerkezette l, vont dam ask és patkószeg- 
c sö v ek k el d a ra b ja  20.50, 24, 28 f r t  a  legfinom abbak, véséssel és an é lk ü l 
jó l  k ip ró b á lv a  és  belőve jó tá llá s  m eljett. 9.50 egész 12.60 frtig  a  legjobb 
s á lo n  f lo b e r fe g y v e r , h á tu ltö ltő  golyógyutacscsal és söréttö lténynyel 
töltendő, jó tá llá s  m ellett, ehhez illő  czéltáb lák  ön tö tt vasbóL
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ii t  ■ l ú d  a  nagyság es minőség szerint 2.85—35 frtig. Kézi és|
E  K |>e5zthet6uti.tásta3-12frt.J6 l b e re n d ez e tiu ti- t^ a l6 -o 0 fr t

*=•= Toilette eszközöknek uti-tekercs 1.80,7 liti,
'  Angol plaid-szijjakS5 krtól 2.50-ig.

■j- t  • ruliaóvó tekercs 5.<5. Légpárna 
U ü  • 4 .8 0 — 10  frtig, gurnmi úti edényökj 

^  1 5 0 —2 frt. Üti takaró, légpárnával 20.501
Uj lapos zseb napóra iránytűvel 1 frt. Amer 
óra perczmutatóval és ébresztő haranggal) 
8 frt Kehéz bika-izom bot 2 frtól 3. < 5-ig.

■ BőrathletabotSfrt. Selyem-esernyő 4 írttól
I l 2 frtig. Szövetesernyő 2 - 4  frt. ű ri napernyő 1 .8 5 -4  f r t  Valira fug- 
IgestózzivarU rak 3 .8 5 -1 0  frt. Berendezett pmeze-tok 3, 5 , 7  drb, 
|iivegie 9,10.50,13.50 Irt. Angol pénz- es ertekpapíMzekiény o -5, b. o  
I s  12 frt. Kedvelt drót hajkefe, használata kellemes es fnsito 1 .W - .  O t 
| r ,  TT H „ T  párizsi csikkek személyes olialomra es betegápoláshoz 
l ( x  1 31 311 Allövet és anyaméh fecskendő 1.80,2, —40, o.oO. fecs- 
Ibendö szekrényben, nyomé szerkezettel 3 50, gumón ágybetét 9 0 kr 
■1.35,3 frt. B e lő t t  R e v o lv e r  25 töUénynyel5-25 írtig, fcso- 
k i p e a y  kámzsával, mindkét oldalon viselhető 1 1  ll.bO, 1 -  Irt
■ Erős tő  gunimí eső-köpeny lovaglóknak 15.To. lJ .3 0 ,19 frt.
1 i n a o l d is z n ó b ő r  n y e r e g  lo-trttúl 3o írtig, kantár 2.55-tó JA 4  fxti", kettős szárral 4.80—S frtig, kengyel szíj 2 .5 0 —ő.oO-ig^nyereg 
|terbelc2°25—3.50,izzasztú3—Sittig,zabla 1.80—3. őO.trenzh oO krtu [ 
I 2 írtig, kengyelvas 1 .6 0 -3  írt. t j  h e v e d e r önműködő Borítóval 
■ 6 frt. Istálló lámpás biztonság:rácscsal,ola j ra és petróleumra frt. -  3.oü 
■Lovagló gamasnik szarvas és borjú bőrből 4.50— 1 -50-ig. Rhinoczeros bői 
llovaglC-vesszök 60 krtól 2.50-ig. Lótisztitó keztyű 90 kr. Bor pulnté zmi 
I ő0 kr 1 , 3 frt, nyeregtisztitó szappan 80 kr. ÜVeggOM lb-dobo- 
■ ? é p « il£  ezéllövészet tanuláshoz 20 frt, 100 drb. töltött üveggöinb o l.t

llTz, rl a ! z s e n im  n i  •_! VlOlTVV ( ' k o t  I t t  (*1 111 Ív t* 1

Sumatra-gyémántok.
E  v a lóban  pom pás kövek  ren d k ív ü li 

tűzze l b írn ak , v iz tisz taságuak , s c supán  a 
p ró b a  á lta l k ü lönbözte the tők  m eg a  való­
d iaktó l. S zá llítu n k  v ite ld ijm en tesen  gyűrű­
ket. töm ör doub le-aranybó l, d a ra b já t  3, 4 
írtért, fülbevalókat, töm ör double-aranyból, 
p á rjá t 5 6 f r té rt  az  összeg bérm en tes m eg­
k ü ldése  m elle tt. G y ű rű k n é l a  bőség m egje- 
lö len  lö.

Tömö:* a rany-űoub le  m ellgom bok köv ek k el 3 ,4  frtjáv a l, és töm ör a ra n y - 
double ónilánezok, legújabb jellegben , 3 ,4 , 5, 6 f rtjáv a l sz in tén  k ap h a tó k .

An ion  R ix  W ien , I I .  P r a te r s tr a s s e  16.

„ Ü S T Ö K Ö S "
részére h i r d e t é s e k  eíválialtattnak 

S e r v i t a - t é i  3 . sz.

Budapest, 1880. Nyomatott az Athenaeum irod. s nyomdai r. társulat nyomdájában


